
QUICK DETACH SCOPE RINGS - TALLEY 1" MEDIUM MATTE BLUE
RINGS

Fast Steel Levers

Include precision machined, QD levers for fast, easy scope installation and
removal, plus button-head screws for optional fixed ring application if desired.

Attributes

Name: TALLEY 1" MEDIUM MATTE BLUE RINGS
Manufacturer: TALLEY
Product no.: 874025102
Mfr. No.: 500004
Finish: Matte Blue
Height: .400''
Scope Tube Diameter: 1''
Size: Medium
Style: Quick-Release Rings
Delivery weight: 0.159kg
UPC: 876430003016

Item details

Made in USA
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QUICK DETACH SCOPE RINGS TALLEY 1" MEDIUM
MATTE BLUE RINGS Sicherheitsanleitung
Einleitung
Danke, dass du dich für die QUICK DETACH SCOPE RINGS TALLEY 1" MEDIUM MATTE BLUE RINGS entschieden
hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung und Installation
deiner Zielfernrohrringe zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du das Produkt
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass die Zielfernrohrringe mit deinem Zielfernrohr und deiner Feuerwaffe kompatibel
sind.
Überprüfe die Zielfernrohrringe vor der Verwendung auf Schäden oder Mängel.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwende die Zielfernrohrringe nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den Anweisungen des
Herstellers.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den örtlichen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Verwendung
Vermeide es, die Schrauben während der Installation zu fest anzuziehen, da dies das Zielfernrohr oder die
Ringe beschädigen könnte.
Stelle sicher, dass das Zielfernrohr sicher montiert ist, um ein Verrutschen während der Verwendung zu
verhindern, was zu einer Fehljustierung führen könnte.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit der Schrauben und den Zustand der Ringe, insbesondere nach
intensiver Nutzung.
Modifiziere die Zielfernrohrringe in keiner Weise, da Änderungen die Sicherheit und Leistung
beeinträchtigen könnten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Schraubendrehers, der mit den
Knopfkopfschrauben kompatibel ist.
Stelle sicher, dass du in einem sauberen, trockenen Bereich ohne Ablenkungen arbeitest.

Installation:2.

Platziere die Zielfernrohrringe auf den TalleyBasen und stelle sicher, dass sie gut passen.
Richte das Zielfernrohr mit den Ringen aus und positioniere es in der gewünschten Höhe und
Winkel.
Setze die Knopfkopfschrauben in die Ringe ein und ziehe sie zunächst von Hand fest.
Verwende den Schraubendreher, um die Schrauben sicher anzuziehen, ohne sie zu überdrehen.

Nutzung:3.

Überprüfe nach der Installation die Ausrichtung des Zielfernrohrs durch die Ringe.
Nimm gegebenenfalls Anpassungen vor, um eine optimale Sicht zu gewährleisten.
Überprüfe regelmäßig das Zielfernrohr und die Ringe vor der Verwendung, um sicherzustellen,
dass alles sicher bleibt.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Zielfernrohrringe gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr benötigt wird, ziehe Recyclingmöglichkeiten in Betracht,
wo verfügbar.

Kontaktinformation für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheits oder Produktinformationen wende dich bitte an den zuständigen EUKontaktpunkt für
Unterstützung.

Danke, dass du diese Sicherheitsanweisungen befolgst. Genieße dein Schießerlebnis mit den QUICK DETACH
SCOPE RINGS TALLEY 1" MEDIUM MATTE BLUE RINGS!



QUICK DETACH SCOPE RINGS TALLEY 1" MEDIUM
MATTE BLUE RINGS Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the QUICK DETACH SCOPE RINGS TALLEY 1" MEDIUM MATTE BLUE RINGS. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe use and installation of your scope rings. Please read
this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Always ensure that the scope rings are compatible with your scope and firearm.
Inspect the scope rings for any damage or defects before use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the scope rings only for their intended purpose and in accordance with the manufacturer's
instructions.
Report any unsafe products or accidents to local authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid overtightening the screws during installation, as this may damage the scope or the rings.
Ensure the scope is securely mounted to prevent it from shifting during use, which could lead to
misalignment.
Regularly check the tightness of the screws and the condition of the rings, especially after heavy use.
Do not modify the scope rings in any way, as alterations may compromise safety and performance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools, including a screwdriver compatible with the buttonhead screws.
Ensure you are working in a clean, dry area free from distractions.

Installation:2.

Place the scope rings on the Talley bases, ensuring they fit snugly.
Align the scope with the rings and position it at the desired height and angle.
Insert the buttonhead screws into the rings and handtighten them initially.
Use the screwdriver to securely tighten the screws, ensuring not to overtighten.

Usage:3.

Once installed, check the alignment of the scope through the rings.
Make any necessary adjustments to ensure optimal sighting.
Regularly check the scope and rings before use to ensure everything remains secure.

Disposal Instructions
Dispose of the scope rings in accordance with local regulations.
If the product is damaged or no longer needed, consider recycling options where available.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product information, please reach out to the designated EU contact point
for assistance.

Thank you for following these safety instructions. Enjoy your shooting experience with the QUICK DETACH
SCOPE RINGS TALLEY 1" MEDIUM MATTE BLUE RINGS!



GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA
ANILLAS PARA VISOR QUICK DETACH TALLEY 1"
MEDIUM MATTE BLUE RINGS
Introducción
Gracias por elegir las ANILLAS PARA VISOR QUICK DETACH TALLEY 1" MEDIUM MATTE BLUE RINGS. Esta guía
proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso e instalación seguros de tus anillas
para visor. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate siempre de que las anillas para visor sean compatibles con tu visor y arma de fuego.
Inspecciona las anillas para visor en busca de cualquier daño o defecto antes de usarlas.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Utiliza las anillas para visor solo para su propósito previsto y de acuerdo con las instrucciones del
fabricante.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades locales.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Evita apretar demasiado los tornillos durante la instalación, ya que esto puede dañar el visor o las anillas.
Asegúrate de que el visor esté montado de manera segura para evitar que se desplace durante el uso, lo
que podría causar desalineación.
Revisa regularmente la tensión de los tornillos y el estado de las anillas, especialmente después de un
uso intenso.
No modifiques las anillas para visor de ninguna manera, ya que las alteraciones pueden comprometer la
seguridad y el rendimiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo un destornillador compatible con los tornillos
de cabeza de botón.
Asegúrate de trabajar en un área limpia y seca, libre de distracciones.

Instalación:2.

Coloca las anillas para visor sobre las bases Talley, asegurándote de que encajen perfectamente.
Alinea el visor con las anillas y colócalo a la altura y ángulo deseados.
Inserta los tornillos de cabeza de botón en las anillas y apriétalos a mano inicialmente.
Utiliza el destornillador para apretar los tornillos de manera segura, asegurándote de no apretar en
exceso.

Uso:3.

Una vez instaladas, verifica la alineación del visor a través de las anillas.
Realiza los ajustes necesarios para asegurar una puntería óptima.
Revisa regularmente el visor y las anillas antes de usarlos para asegurarte de que todo
permanezca seguro.



Instrucciones de Eliminación
Desecha las anillas para visor de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el producto está dañado o ya no es necesario, considera opciones de reciclaje donde estén disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o información del producto, por favor contacta con el
punto de contacto designado en la UE para obtener asistencia.

Gracias por seguir estas instrucciones de seguridad. ¡Disfruta de tu experiencia de tiro con las ANILLAS PARA
VISOR QUICK DETACH TALLEY 1" MEDIUM MATTE BLUE RINGS!



GUIDE DE SÉCURITÉ POUR LES COLLIERS
DÉMONTAGE RAPIDE TALLEY 1" MOYEN MATTE
BLEU
Introduction
Merci d'avoir choisi les COLLIERS DÉMONTAGE RAPIDE TALLEY 1" MOYEN MATTE BLEU. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation et une installation sûres de tes colliers. Merci
de lire ce guide attentivement avant utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que les colliers sont compatibles avec ta lunette et ton arme à feu.
Inspecte les colliers pour tout dommage ou défaut avant utilisation.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Utilise les colliers uniquement pour leur usage prévu et conformément aux instructions du fabricant.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités locales.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Évite de trop serrer les vis lors de l'installation, car cela peut endommager la lunette ou les colliers.
Assuretoi que la lunette est solidement fixée pour éviter tout déplacement pendant l'utilisation, ce qui
pourrait entraîner un désalignement.
Vérifie régulièrement le serrage des vis et l'état des colliers, surtout après une utilisation intensive.
Ne modifie pas les colliers de quelque manière que ce soit, car les altérations peuvent compromettre la
sécurité et les performances.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils nécessaires, y compris un tournevis compatible avec les vis à tête
bouton.
Assuretoi de travailler dans une zone propre et sèche, sans distractions.

Installation :2.

Place les colliers sur les bases Talley, en veillant à ce qu'ils s'ajustent parfaitement.
Aligne la lunette avec les colliers et positionnela à la hauteur et à l'angle désirés.
Insère les vis à tête bouton dans les colliers et serreles à la main au début.
Utilise le tournevis pour serrer les vis de manière sécurisée, en veillant à ne pas trop serrer.

Utilisation :3.

Une fois installée, vérifie l'alignement de la lunette à travers les colliers.
Apporte les ajustements nécessaires pour assurer un réglage optimal.
Vérifie régulièrement la lunette et les colliers avant utilisation pour t'assurer que tout reste
sécurisé.



Instructions de Mise au Rebut
Dispose des colliers conformément aux réglementations locales.
Si le produit est endommagé ou n'est plus nécessaire, envisage des options de recyclage lorsque cela est
possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou les informations sur le produit, merci de te rapprocher du point de
contact désigné dans l'UE pour obtenir de l'aide.

Merci de suivre ces instructions de sécurité. Profite de ton expérience de tir avec les COLLIERS DÉMONTAGE
RAPIDE TALLEY 1" MOYEN MATTE BLEU !



QUICK DETACH SCOPE RINGS TALLEY 1" MEDIUM
MATTE BLUE RINGS Guida alle Istruzioni di
Sicurezza
Introduzione
Grazie per aver scelto i QUICK DETACH SCOPE RINGS TALLEY 1" MEDIUM MATTE BLUE RINGS. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso e un'installazione sicuri dei tuoi anelli per mirino.
Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che gli anelli del mirino siano compatibili con il tuo mirino e la tua arma da fuoco.
Ispeziona gli anelli del mirino per eventuali danni o difetti prima dell'uso.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Utilizza gli anelli del mirino solo per il loro scopo previsto e in conformità con le istruzioni del produttore.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità locali.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Evita di stringere eccessivamente le viti durante l'installazione, poiché questo potrebbe danneggiare il
mirino o gli anelli.
Assicurati che il mirino sia montato in modo sicuro per prevenire spostamenti durante l'uso, il che
potrebbe portare a un disallineamento.
Controlla regolarmente la tensione delle viti e le condizioni degli anelli, specialmente dopo un uso
intenso.
Non modificare in alcun modo gli anelli del mirino, poiché le alterazioni potrebbero compromettere la
sicurezza e le prestazioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusa una cacciavite compatibile con le viti a testa a
bottone.
Assicurati di lavorare in un'area pulita e asciutta, priva di distrazioni.

Installazione:2.

Posiziona gli anelli del mirino sulle basi Talley, assicurandoti che si adattino saldamente.
Allinea il mirino con gli anelli e posizionalo all'altezza e all'angolo desiderati.
Inserisci le viti a testa a bottone negli anelli e stringile inizialmente a mano.
Utilizza il cacciavite per stringere saldamente le viti, facendo attenzione a non stringere
eccessivamente.

Uso:3.

Una volta installato, controlla l'allineamento del mirino attraverso gli anelli.
Effettua eventuali regolazioni necessarie per garantire un'ottimale visione.
Controlla regolarmente il mirino e gli anelli prima dell'uso per assicurarti che tutto rimanga sicuro.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci gli anelli del mirino in conformità con le normative locali.
Se il prodotto è danneggiato o non più necessario, considera opzioni di riciclaggio dove disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o le informazioni sul prodotto, ti preghiamo di contattare il punto
di contatto designato dell'UE per assistenza.

Ti ringraziamo per aver seguito queste istruzioni di sicurezza. Goditi la tua esperienza di tiro con i QUICK
DETACH SCOPE RINGS TALLEY 1" MEDIUM MATTE BLUE RINGS!



QUICK DETACH SCOPE RINGS TALLEY 1" MEDIUM
MATTE BLUE RINGS Sikkerhetsveiledning
Introduksjon
Takk for at du valgte QUICK DETACH SCOPE RINGS TALLEY 1" MEDIUM MATTE BLUE RINGS. Denne veiledningen
gir viktige sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg bruk og installasjon av kikkertsiktringene dine. Vennligst les
denne veiledningen nøye før bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg alltid for at kikkertsiktringene er kompatible med kikkertsiktet og våpenet ditt.
Inspiser kikkertsiktringene for skader eller defekter før bruk.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Bruk kikkertsiktringene kun til sitt tiltenkte formål og i samsvar med produsentens instruksjoner.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til lokale myndigheter.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Unngå å stramme skruene for mye under installasjonen, da dette kan skade kikkertsiktet eller ringene.
Sørg for at kikkertsiktet er sikkert festet for å forhindre at det flytter seg under bruk, noe som kan føre til
feiljustering.
Sjekk jevnlig stramheten på skruene og tilstanden til ringene, spesielt etter tung bruk.
Ikke modifiser kikkertsiktringene på noen måte, da endringer kan kompromittere sikkerhet og ytelse.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alle nødvendige verktøy, inkludert en skrutrekker som passer til knapphodet skruene.
Sørg for at du arbeider i et rent, tørt område uten distraksjoner.

Installasjon:2.

Plasser kikkertsiktringene på Talleybaser, og sørg for at de passer godt.
Juster kikkertsiktet med ringene og plasser det i ønsket høyde og vinkel.
Sett inn knapphodet skruene i ringene og stram dem forsiktig for hånd først.
Bruk skrutrekkeren til å stramme skruene sikkert, og pass på å ikke stramme for mye.

Bruk:3.

Når installasjonen er fullført, sjekk justeringen av kikkertsiktet gjennom ringene.
Gjør eventuelle nødvendige justeringer for å sikre optimal sikting.
Sjekk jevnlig kikkertsiktet og ringene før bruk for å sikre at alt forblir sikkert.

Avfallsinstruksjoner
Kast kikkertsiktringene i samsvar med lokale forskrifter.
Hvis produktet er skadet eller ikke lenger nødvendig, vurder resirkuleringsalternativer der det er
tilgjengelig.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel om sikkerhet eller produktinformasjon, vennligst kontakt den aktuelle
EUkontaktpunktet for assistanse.

Takk for at du følger disse sikkerhetsinstruksjonene. Nyt din skyteopplevelse med QUICK DETACH SCOPE RINGS
TALLEY 1" MEDIUM MATTE BLUE RINGS!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla PIERŚCIENI DO
LUNET QUICK DETACH TALLEY 1" MEDIUM MATTE
BLUE
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór PIERŚCIENI DO LUNET QUICK DETACH TALLEY 1" MEDIUM MATTE BLUE. Niniejsza
instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne użytkowanie i
instalację Twoich pierścieni do lunet. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji przed użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że pierścienie do lunet są kompatybilne z Twoją lunetą i bronią palną.
Sprawdź pierścienie do lunet pod kątem uszkodzeń lub wad przed użyciem.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Używaj pierścieni do lunet wyłącznie do ich zamierzonego celu i zgodnie z instrukcjami producenta.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Unikaj zbyt mocnego dokręcania śrub podczas instalacji, ponieważ może to uszkodzić lunetę lub
pierścienie.
Upewnij się, że luneta jest pewnie zamontowana, aby zapobiec jej przesunięciu podczas użytkowania, co
może prowadzić do niewłaściwego ustawienia.
Regularnie sprawdzaj dokręcenie śrub i stan pierścieni, szczególnie po intensywnym użytkowaniu.
Nie modyfikuj pierścieni do lunet w żaden sposób, ponieważ zmiany mogą wpłynąć na bezpieczeństwo i
wydajność.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym śrubokręt kompatybilny z śrubami
przyciskowymi.
Upewnij się, że pracujesz w czystym, suchym miejscu wolnym od rozproszeń.

Instalacja:2.

Umieść pierścienie do lunet na podstawach Talley, upewniając się, że pasują ciasno.
Wyreguluj lunetę w pierścieniach i ustaw ją na pożądaną wysokość oraz kąt.
Włóż śruby przyciskowe do pierścieni i początkowo dokręć je ręcznie.
Użyj śrubokrętu, aby dokładnie dokręcić śruby, upewniając się, że nie są zbyt mocno dokręcone.

Użytkowanie:3.

Po zainstalowaniu sprawdź wyrównanie lunety przez pierścienie.
Wprowadź wszelkie konieczne poprawki, aby zapewnić optymalne celowanie.
Regularnie sprawdzaj lunetę i pierścienie przed użyciem, aby upewnić się, że wszystko pozostaje
zabezpieczone.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj pierścienie do lunet zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nie jest już potrzebny, rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub informacji o produkcie, skontaktuj się z
wyznaczonym punktem kontaktowym w UE w celu uzyskania pomocy.

Dziękujemy za przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa. Ciesz się swoim doświadczeniem strzeleckim z
PIERŚCIENIAMI DO LUNET QUICK DETACH TALLEY 1" MEDIUM MATTE BLUE!



QUICK DETACH SCOPE RINGS TALLEY 1" MEDIUM
MATTE BLUE RINGS Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit QUICK DETACH SCOPE RINGS TALLEY 1" MEDIUM MATTE BLUE RINGS. Tämä opas tarjoaa
olennaiset turvaohjeet varmistaaksesi kiikarin renkaiden turvallisen käytön ja asennuksen. Lue tämä opas
huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista aina, että kiikarin renkaat ovat yhteensopivia kiikarisi ja aseesi kanssa.
Tarkista kiikarin renkaat vaurioiden tai vikojen varalta ennen käyttöä.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä kiikarin renkaita vain niiden tarkoitetussa tarkoituksessa ja valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista paikallisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Vältä ruuvien liiallista kiristämistä asennuksen aikana, sillä tämä voi vahingoittaa kiikaria tai renkaita.
Varmista, että kiikari on kiinnitetty tukevasti, jotta se ei siirry käytön aikana, mikä voisi johtaa
virheelliseen kohdistukseen.
Tarkista säännöllisesti ruuvien tiukkuus ja renkaiden kunto, erityisesti raskaan käytön jälkeen.
Älä muokkaa kiikarin renkaita millään tavalla, sillä muutokset voivat vaarantaa turvallisuuden ja
suorituskyvyn.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien ruuvimeisseli, joka sopii nappipäisiin ruuviin.
Varmista, että työskentelet puhtaassa, kuivassa ympäristössä, joka on vapaa häiriötekijöistä.

Asennus:2.

Aseta kiikarin renkaat Talleypohjiin varmistaen, että ne istuvat tiiviisti.
Kohdista kiikari renkaiden kanssa ja aseta se haluttuun korkeuteen ja kulmaan.
Aseta nappipäiset ruuvit renkaille ja kiristä ne käsin aluksi.
Käytä ruuvimeisseliä ruuvien tiukentamiseen varmistaen, ettei niitä kiristetä liikaa.

Käyttö:3.

Kun asennus on valmis, tarkista kiikarin kohdistus renkaiden läpi.
Tee tarvittavat säädöt optimaalisen tähtäyksen varmistamiseksi.
Tarkista säännöllisesti kiikari ja renkaat ennen käyttöä varmistaaksesi, että kaikki pysyy tukevasti
kiinni.

Hävitysohjeet
Hävitä kiikarin renkaat paikallisten säädösten mukaisesti.
Jos tuote on vaurioitunut tai sitä ei enää tarvita, harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla.



Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuoteinformaatiosta, ota yhteyttä asianmukaiseen
EUkontaktipisteeseen saadaksesi apua.

Kiitos, että noudatit näitä turvaohjeita. Nauti ampumakokemuksesta QUICK DETACH SCOPE RINGS TALLEY 1"
MEDIUM MATTE BLUE RINGS tuotteen kanssa!



QUICK DETACH SCOPE RINGS TALLEY 1" MEDIUM
MATTE BLUE RINGS Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valt QUICK DETACH SCOPE RINGS TALLEY 1" MEDIUM MATTE BLUE RINGS. Denna guide ger
viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning och installation av dina kikarsiktesringar.
Vänligen läs denna guide noggrant före användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att kikarsiktesringarna är kompatibla med din kikare och ditt vapen.
Inspektera kikarsiktesringarna för eventuella skador eller defekter innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Använd kikarsiktesringarna endast för avsett syfte och i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till lokala myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att dra åt skruvarna för hårt under installationen, eftersom detta kan skada kikaren eller ringarna.
Se till att kikaren är ordentligt monterad för att förhindra att den flyttas under användning, vilket kan
leda till feljustering.
Kontrollera regelbundet skruvarnas åtdragning och ringarnas skick, särskilt efter intensiv användning.
Modifiera inte kikarsiktesringarna på något sätt, eftersom ändringar kan äventyra säkerheten och
prestandan.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en skruvmejsel som passar med knappskruvarna.
Se till att du arbetar i ett rent, torrt område utan distraktioner.

Installation:2.

Placera kikarsiktesringarna på Talleybaserna, se till att de passar tätt.
Justera kikaren med ringarna och placera den på önskad höjd och vinkel.
Sätt in knappskruvarna i ringarna och dra åt dem för hand initialt.
Använd skruvmejseln för att dra åt skruvarna ordentligt, se till att du inte drar åt för hårt.

Användning:3.

När installationen är klar, kontrollera justeringen av kikaren genom ringarna.
Gör nödvändiga justeringar för att säkerställa optimal sikte.
Kontrollera regelbundet kikaren och ringarna före användning för att säkerställa att allt förblir
säkert.

Avfallsanvisningar
Kassera kikarsiktesringarna i enlighet med lokala regler.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, överväg återvinningsalternativ där det är tillgängligt.



Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta den angivna
EUkontaktpunkten för hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Njut av din skytteupplevelse med QUICK DETACH SCOPE
RINGS TALLEY 1" MEDIUM MATTE BLUE RINGS!



QUICK DETACH SCOPE RINGS TALLEY 1" MEDIUM
MATTE BLUE RINGS Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RYCHLO ODEPÍNACÍ KROUŽKY NA PUŠKOHLED TALLEY 1" STŘEDNÍ MATNÉ MODRÉ
KROUŽKY. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny pro zajištění bezpečného použití a instalace
vašich kroužků na puškohled. Před použitím si prosím tento průvodce pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že kroužky na puškohled jsou kompatibilní s vaším puškohledem a střelnou zbraní.
Před použitím zkontrolujte kroužky na puškohled na jakékoli poškození nebo vady.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte kroužky na puškohled pouze k jejich určenému účelu a v souladu s pokyny výrobce.
Jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody hlaste místním úřadům.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Vyhněte se přílišnému utažení šroubů během instalace, protože to může poškodit puškohled nebo
kroužky.
Ujistěte se, že je puškohled bezpečně namontován, aby se předešlo jeho posunutí během používání, což
by mohlo vést k nesprávnému zarovnání.
Pravidelně kontrolujte utažení šroubů a stav kroužků, zejména po intenzivním používání.
Nemodifikujte kroužky na puškohled jakýmikoli způsoby, protože úpravy mohou ohrozit bezpečnost a
výkon.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováku kompatibilního s šrouby s kulovou
hlavou.
Ujistěte se, že pracujete na čistém, suchém místě bez rušení.

Instalace:2.

Umístěte kroužky na puškohled na základny Talley a ujistěte se, že těsně sedí.
Zarovnejte puškohled s kroužky a umístěte ho do požadované výšky a úhlu.
Vložte šrouby s kulovou hlavou do kroužků a nejprve je ručně utáhněte.
Pomocí šroubováku šrouby bezpečně utáhněte, ale dávejte pozor, abyste je nepřetáhli.

Používání:3.

Po instalaci zkontrolujte zarovnání puškohledu skrze kroužky.
Proveďte potřebné úpravy pro zajištění optimálního zaměření.
Před použitím pravidelně kontrolujte puškohled a kroužky, abyste se ujistili, že vše zůstává
bezpečné.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte kroužky na puškohled v souladu s místními předpisy.
Pokud je výrobek poškozen nebo již není potřebný, zvažte možnosti recyklace, pokud jsou k dispozici.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo informací o produktu, prosím, kontaktujte určený kontaktní bod
v EU pro pomoc.

Děkujeme, že jste dodržovali tyto bezpečnostní pokyny. Užijte si svůj zážitek se střelbou s RYCHLO ODEPÍNACÍMI
KROUŽKY NA PUŠKOHLED TALLEY 1" STŘEDNÍ MATNÉ MODRÉ KROUŽKY!
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